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Der Österreichische Bibelübersetzer

� anonym

� Laie

� um 1330

� rund 120 Handschriften und Fragmente

� v. a. südlicher Bereich des deutschen 
Sprachraums

Klosterneuburg, Stiftsbibl., Cod. 4, Bl. 6r
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Der Österreichische Bibelübersetzer – Werk

� Alttestamentliches Werk: Genesis, Exodus, Tobias, Hiob, Daniel,  
Proverbia, Ecclesiastes

� Psalmenkommentar

� Evangelienwerk: Evangelienharmonie, Anfang der Apostelgeschichte, 
Pilatus-Veronika-Legende, Zerstörung Jerusalems

� Kleinere Schriften, darunter Ketzertraktat, Adversus-Judaeos-Traktate, 
Verteidigungsschriften
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27 Überlieferungszeugen
5 Vollhandschriften

S Schaffhausen, Stadtbibl., Cod. Gen. 8, um 1340

K1 Klosterneuburg, Stiftsbibl., Cod. 4; um 1410
K2 Klosterneuburg, Stiftsbibl., Cod. 51; um 1415
Nü Nürnberg, Germanisches Nationalmuseum, Löffelholz-Archiv 

D 654; erste Hälfte 15. Jh. 

Gö Göttweig, Stiftsbibl., Cod. 222 (rot) / 198 (schwarz); um 1455
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27 Überlieferungszeugen:

5 Vollhandschriften

Fragmente von 9 Handschriften

13 Exzerpthandschriften
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Erstfassung

Haupthandschrift: Gö
1 Vollhandschrift
6 Fragmente
10 Exzerpthandschriften

Fassung *Gö Fassung *SK

Bearbeitung

Haupthandschriften: S, K2
4 Vollhandschriften
2 Fragmente
3 Exzerpthandschrift

1 Exzerpthandschrift vernichtet, 1 Fragment verschollen 
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Kapitelaufbau in Gö

• römische Kapitelzählung

• Überleitung

• Rubrik mit Überschrift oder Angabe 
der Bibelstelle(n)

• Übersetzung der Bibelstelle

• Kommentar (Glos)

Gö: Göttweig, Stiftsbibl., Cod. 222 (rot) / 198 
(schwarz), Bl. 54v

Nu  greif wir ditz / ewangelii wider 
an da wir / es liessen von sand
Johans / predig das spricht also: 
Mi/serunt iudei ab Iherusolimis / 
sacerdotes et levitas
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Aufbau des Textes (nach Gö, 249 Kapitel)
� Prolog (1ra – 4vb)

� Jesu Geburt und Kindheit (5ra – 50vb)

� Jesu Wirken: Wundertaten und Gleichnisse (50vb – 280vb)

� Passionsgeschichte (280vb – 350rb)

� Apostelgeschichte (350rb – 361rb)

� Pilatus-Veronika-Legende (361rb – [365vb])

� [Zerstörung Jerusalems]

� Alttestamentliche Prophezeiungen
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Unterschiede zwischen *Gö und *SK

� *Gö: Überleitungen – *SK: Kurzzusammenfassungen

� Anordnung des Textes – Kapitel, Absätze
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Kapitel 14: 
Alttestamentliche 
Prophezeiungen 
der Geburt Jesu
– nach *Gö
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Kapitel 14: 
Alttestamentliche 
Prophezeiungen 
der Geburt Jesu
– nach *SK
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Digitale Edition

• Digitalisate aller Textzeugen 
• Transkriptionen aller Textzeugen
• Editionen von *Gö und *SK
• Fassungssynopse
• Forschungsmaterial
• Dokumentation

Hybridedition

Printausgabe

• Edition von *Gö bei DTM
• Untersuchungsband zu *SK

Apparate/Register

• Lesarten 
• Verständnishilfen 

→  Links zum Wbb-Netz
• Quellen → 

Links zu Vulgata und Luther 2017
• Querverweise 
• Glossar
• Namen- und Ortsregister 

→ GND
• Bibelstellenregister
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1. Grundlagen

• Beschaffen der Digitalisate

• Erarbeiten der Transkriptions- und Editionsprinzipien

• Erstellen des Leitfadens für die digitale Umsetzung

• Einrichten der digitale Arbeitsumgebung (ediarum.mediaevum)

2. Transkriptionen

3. Kollationen

4. Editionstext *Gö und *SK

5. Fassungssynopse *Gö/*SK
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1. Grundlagen

• Beschaffen der Digitalisate
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Workflow – Berlin: Fassung *Gö

Kapitel 80: Das Vaterunser

Digitalisat Transkription Kontroll-PDF
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Workflow – Berlin: Fassung *Gö

Kapitel 80: Das Vaterunser
Kontroll-PDFEditionstext *GöKollation
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Workflow – Augsburg: Fassung *SK
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Workflow – Augsburg: Fassung *SK
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Digitale Arbeitsumgebung
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Workflow – Zusammenspiel

• Kollationen

• PDFs

� Kontrolle

� Printausgabe

Transkriptionen *SK

Transkriptionen und 
Editionstext *Gö

Website
Transkriptionen

Editionstext *Gö

Editionstext *SK
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Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit!

Schaffhausen, Stadtbibliothek, Gen. 8, Evangelienwerk, Bl. 21v


